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Penulisan kosakata dan istilah bahasa Jepang di dalam skripsi ini merujuk 

pada “Pedoman Penulisan Bahasa Jepang di Skripsi” yang disusun oleh 

Program studi Pendidikan Bahasa Jepang, Jurusan Bahasa Asing, Fakultas Bahasa 

dan Seni, Universitas Pendidikan Ganesha tahun 2017. 
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1. Bunyi panjang dilambangkan dengan huruf vokal double. 

Contoh:  高校生 こうこうせい koukousei *kookoosei 

今日 きょう kyou *kyoo 

2. “ん” dilambangkan dengan “n” 

Contoh: 鞄 かばん kaban *kabang 

図書館 としょかん toshokan *toshokang 

3. “つ” (つ kecil) dilambangkan dengan merangkap konsonan berikutnya. Tetapi 

“つち” (termasuk “つちゅ” dan “つちょ” ) merupakan perkecualian. 

 

 

 

 

 

4.  
 

 

 

 

 

5. Penulisan nama orang, dalam hal ini nama keluarga ditulis di depan. 

Contoh: 中村 真由美 Nakamura Mayumi 

佐藤 綾子 Satou Hayako 

6. Tanda apostrof (') digunakan untuk memisahkan suku kata “n” dari suku kata 

berikutnya untuk menghindari kebingungan dalam pelafalan. 

Contoh: にんぎょう nin'gyou 

きん'えん kin'en 

7. Istilah bahasa Jepang ditulis miring 

Contoh: 漢字 かんじ Kanji 

Contoh: 切手 きって kitte 

 
雑誌 ざっし zasshi 

 
Penulisan nama tempat yang dibaca pendek 

Contoh: 東京 とうきょう Tokyo *Toukyou 

 
共闘 きょうとう Kyoto *Kyoutou 
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平仮名 ひらがな Hiragana 

8. Dalam penulisan partikel dalam sebuah kalimat, karakter /wa/, /o/, dan /e/ 

diucapkan dan ditulis hanya saat digunakan sebagai partikel, sementara partikel 

lainnya memiliki bentuk penulisan dan pengucapan yang sama. 

Contoh : 車で大学へ行きます。 

Kuruma de daigaku e ikimasu. 

会議は午後２時に始まります。 

Kaigi wa gogo niji ni hajimarimasu. 

ご飯と魚を食べました。 

Gohan to sakana o tabemashita. 

雨が降っています。 

Ame ga futte imasu. 
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